AR .

308 TWO-CHAMBER MUZZLE BRAKE - AR .308 TWO CHAMBER

MUZZLE BRAKE .30/.300 AAC BLACK 5/8-24

Large two chamber design reduces muzzle climb Constructed from tool steel
with a phosphate finish 5/8-24 threads for .30 Cal rifles Includes new crush
washer 100% made in the U.S.A. Lifetime Warranty Weight 2.5 oz

Attributes

Name: AR .308 TWO CHAMBER MUZZLE BRAKE .30/.300 AAC BLACK 5/8-24
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100041145

Mfr. No.: MI-MB5

Caliber: 30 Caliber (.308)

Finish: Black

Make: AR .308

Material: Steel

Threads: 5/8-24

Delivery weight: 0.125kg

Shipping height: 25mm

Shipping width: 108mm

Shipping length: 146mm

UPC: 816537018711

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur den AR .308
TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE

Einfuhrung

Vielen Dank, dass Sie sich fiir den AR .308 TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE entschieden haben. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um den Mindungshochlauf zu reduzieren und gleichzeitig die Sicherheit zu gewahrleisten.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Achten Sie darauf, dass das Produkt nur gemals den Anweisungen verwendet wird.

¢ Halten Sie das Produkt aulRerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedirftigen Personen.

e Uberpriifen Sie regelmaRig das Produkt auf Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung.

¢ Informieren Sie sich Uber die geltenden Gesetze und Vorschriften in Threm Land bezlglich des Besitzes
und der Verwendung von Mindungsbremsen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwenden Sie das Produkt nur mit .30 Caliber (.308) Gewehren.

¢ Tragen Sie immer geeignete Schutzausrlstung, einschlieRlich Gehdrschutz und Schutzbrille, wahrend der
Benutzung.

Uberpriifen Sie vor der Verwendung, ob die Miindungsbremse korrekt installiert ist.

Vermeiden Sie es, die Mindungsbremse zu beriihren, wahrend das Gewehr abgefeuert wird, um
Verbrennungen zu vermeiden.

Stellen Sie sicher, dass Sie in einem sicheren und genehmigten Bereich schielRen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation:

o Reinigen Sie das Gewinde des Gewehrs grindlich, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.

o Schrauben Sie die Mindungsbremse mit dem 5/824 Gewinde auf das Gewehr. Stellen Sie sicher,
dass sie fest sitzt.

o Verwenden Sie den mitgelieferten Crush Washer, um eine sichere und dichte Verbindung zu
gewahrleisten.

2. Nutzung:

o Uberpriifen Sie vor jedem Schuss, dass die Miindungsbremse fest sitzt.

o Stellen Sie sicher, dass alle Personen im SchieBbereich die Sicherheitsvorkehrungen verstehen und
einhalten.

o Nach dem Schielen, lassen Sie das Gewehr und die Mindungsbremse abkthlen, bevor Sie es
anfassen.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den oértlichen Vorschriften fur Metallabfalle.
¢ Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Produkts ordnungsgemal entsorgen, um Umweltschaden zu
vermeiden.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Bitte wenden Sie sich an den Hersteller oder einen autorisierten Handler, wenn Sie Fragen oder Bedenken
bezlglich des Produkts haben.

Wir wiinschen lhnen viel Freude und Sicherheit bei der Verwendung des AR .308 TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE.



AR .308 TwoChamber Muzzle Brake Safety
Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the AR .308 TwoChamber Muzzle Brake. This product is designed to reduce muzzle climb
and enhance your shooting experience. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and
effective use of the muzzle brake.

General Safety Guidelines

¢ Always treat firearms and their accessories with care. Ensure that you are familiar with the operation and
handling of your firearm.

Use the muzzle brake only with .30 caliber rifles that are compatible with 5/824 threads.

Inspect the muzzle brake before each use to ensure it is free from damage or defects.

Keep the muzzle brake out of reach of children and unauthorized users.

Store the muzzle brake in a secure location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Ensure the firearm is unloaded before installing or removing the muzzle brake.

¢ Do not use the muzzle brake if it shows signs of wear or damage.

Avoid using the muzzle brake in extreme weather conditions that could affect its performance.

Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment when using the firearm equipped
with the muzzle brake.

Do not modify the muzzle brake in any way, as this could compromise safety and performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1. Gather Necessary Tools: Ensure you have the appropriate tools for installation, including a wrench for
securing the muzzle brake.
2. Prepare the Firearm: Confirm the firearm is unloaded. Remove any existing muzzle devices if
applicable.
3. Install the Muzzle Brake:
o Align the muzzle brake with the 5/824 threads on the firearm's muzzle.
o Handtighten the muzzle brake onto the threads.
o Use a wrench to secure the muzzle brake further, ensuring it is snug but do not overtighten.
4. Install New Crush Washer: Place the provided crush washer between the muzzle brake and the firearm
for optimal performance.
5. Final Check: Ensure the muzzle brake is securely attached and free of any obstructions.

Usage

¢ When firing, maintain a firm grip on the firearm to manage recoil effectively.

e Always wear appropriate eye and ear protection while shooting.

o After use, clean the muzzle brake according to the manufacturer's recommendations to maintain its
performance.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the muzzle brake responsibly and in accordance with local regulations.



¢ If the muzzle brake is damaged or no longer usable, do not discard it in regular waste. Contact your local
waste management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For safety inquiries or concerns regarding the AR .308 TwoChamber Muzzle Brake, please consult the
manufacturer's website or reach out to the designated EU contact point for assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your AR .308 TwoChamber Muzzle
Brake. Always prioritize safety and responsible handling when using firearms and their accessories.



Guide de Sécurité du Produit pour le
Compensateur AR .308 TWOCHAMBER MUZZLE
BRAKE

Introduction
Merci d'avoir choisi le Compensateur AR .308 TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE de MIDWEST INDUSTRIES. Ce

produit est concu pour améliorer la performance de ton arme a feu tout en réduisant le relevement du canon. Il
est important de suivre ces instructions de sécurité pour garantir une utilisation sire et efficace.

Directives Générales de Sécurité

Assuretoi que le compensateur est installé sur une arme a feu compatible.

Ne jamais utiliser le compensateur sur une arme a feu qui ne respecte pas les spécifications de filetage
5/824.

Garde le compensateur hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.

Vérifie régulierement I'état du compensateur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

En cas de doute sur ['utilisation ou I'installation, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne jamais tirer sans avoir vérifié que le compensateur est correctement fixé.

Porte toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de I'utilisation de I'arme.
Evite de toucher le compensateur immédiatement apreés le tir, car il peut devenir trés chaud.

Ne pas utiliser de munitions non conformes aux spécifications du produit.

En cas de défaillance ou de dysfonctionnement, arréte immédiatement I'utilisation et fais inspecter
I'arme.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Installation du Compensateur :

o Assuretoi que I'arme est déchargée avant de commencer l'installation.

o Retire I'ancien frein de bouche ou compensateur, si nécessaire.

o Nettoie le filetage du canon pour enlever toute saleté ou débris.

o Visse le compensateur AR .308 TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE sur le filetage 5/824 du canon
jusqu'a ce qu'il soit bien fixé.

o Utilise un outil de montage approprié si nécessaire, mais ne serre pas trop pour éviter
d'endommager le filetage.

2. Utilisation du Compensateur :

o Charge ton arme avec les munitions appropriées.
o Vérifie que le compensateur est bien en place avant de tirer.
o Tire en suivant les régles de sécurité habituelles pour les armes a feu.

Instructions d'Elimination

¢ Ne jette pas le compensateur dans les déchets ménagers.
e Consulte les réglementations locales concernant I'élimination des pieces d'armement.
¢ Sile compensateur est endommagé ou usé, faisle recycler dans un centre approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

¢ Pour toute question concernant la sécurité ou I'utilisation de ce produit, consulte le site web du fabricant
ou contacte leur service client.

Merci d'avoir choisi le Compensateur AR .308 TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE. En suivant ces instructions de
sécurité, tu garantis une utilisation optimale et sire de ton produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Muzzle
Brake AR .308 TWOCHAMBER

Introduzione
Grazie per aver scelto il Muzzle Brake AR .308 TWOCHAMBER di Midwest Industries. Questo prodotto &

progettato per migliorare le prestazioni del tuo fucile riducendo il sollevamento della bocca. E importante
seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire una performance ottimale e sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.

Utilizza il prodotto solo per 'uso previsto.

Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.

Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche dei prodotti sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante I'uso del fucile.

Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il muzzle brake.

Controlla che il muzzle brake sia installato correttamente prima di ogni utilizzo.

Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti non sicuri.

Non tentare di modificare o riparare il muzzle brake; in caso di problemi, contatta un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
o Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, inclusa una chiave di serraggio.

2. Installazione:

o Rimuovi il vecchio muzzle brake, se presente, sequendo le istruzioni del produttore.
o Avvita il nuovo muzzle brake AR .308 TWOCHAMBER sulla filettatura 5/824 del fucile.
o Utilizza la chiave di serraggio per fissarlo in modo sicuro, evitando di eccessivamente stringere.

3. Uso:

o Dopo l'installazione, verifica che il muzzle brake sia saldamente in posizione.
o Procedi con il tiro, mantenendo sempre la sicurezza come priorita.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
¢ Contatta un centro di raccolta autorizzato se non sei sicuro di come smaltire il prodotto in modo sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o un centro di
assistenza autorizzato. Assicurati di avere il numero di serie del prodotto a portata di mano per facilitare il
supporto.



Grazie per aver scelto il Muzzle Brake AR .308 TWOCHAMBER. La tua sicurezza € la nostra priorita.



Bruksanvisning for AR .308 TWOCHAMBER
MUZZLE BRAKE

Introduksjon

Takk for at du valgte AR .308 TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE fra MIDWEST INDUSTRIES. Denne produktet er
designet for a forbedre presisjonen og redusere Igpetopp under skyting. Vennligst les denne bruksanvisningen
ngye for a sikre trygg og korrekt bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

* Kontroller regelmessig for slitasje eller skader. Hvis produktet er skadet, ma det ikke brukes.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer pa EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

e Bruk alltid vernebriller og annet passende sikkerhetsutstyr nar du handterer vapen.
* Sgrg for at vapenet er i sikker tilstand far du installerer eller fierner muzzebraket.

* Fplg alltid lokale lover og forskrifter angaende bruk og installasjon av vapenutstyr.
* Unnga a bruke produktet hvis du er usikker pa installasjonen eller bruken.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse:

o Kontroller at vapenet er uladet.
o Rengjer gjengene pa lgpet for a fierne smuss og rust.

2. Installasjon:

o Ta den medfalgende crush washer og plasser den pa gjengene.

o Skru muzzebraket pa plass med klokken, og serg for at det sitter tett.

o Bruk et passende verktgy for & sikre at muzzebraket er ordentlig festet, men unnga a
overstramme.

3. Bruk:

o Nar muzzebraket er installert, kan du bruke vapenet som vanlig.
o Veer oppmerksom pa at muzzebraket kan pavirke lyden og rekylopplevelsen.

4. Etter bruk:

o Rengjgr muzzebraket regelmessig for a fijerne karbon og andre avleiringer.
o Sjekk for skader eller slitasje etter hver bruk.

Avfallsinstruksjoner

* Fplg lokale forskrifter for avfallshandtering av metallprodukter.
¢ Gjenbruk eller resirkuler produktet der det er mulig.
e Sgrg for at alle deler av produktet er trygt bortskaffet for @ unnga miljgskader.



Kontaktinformasjon for videre stotte

For spegrsmal eller bekymringer angaende AR .308 TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE, vennligst kontakt
produsenten eller din lokale forhandler for mer informasjon.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Kompensatora AR
.308 TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup kompensatora AR .308 TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE firmy Midwest Industries. Niniejsza
instrukcja bezpieczehstwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz przestrzeganie
regulacji dotyczacych bezpieczenstwa. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi informacjami.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

¢ Uzywaj kompensatora tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.

® Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i 0s6b nieupowaznionych.

e Regularnie sprawdzaj stan kompensatora przed uzyciem, aby upewnic sie, ze nie ma uszkodzen.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim wtadzom.

Sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne sSrodki ostroznosci przy uzyciu

¢ Upewnij sie, ze kompensator jest prawidtowo zamontowany przed kazdym uzyciem.

¢ Nie uzywaj kompensatora, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.

¢ Nie kieruj lufy w strone oséb ani zwierzat podczas uzywania.

Zawsze nosi¢ odpowiednie srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i stuchawki.
Nie prébuj modyfikowaé ani naprawia¢ kompensatora samodzielnie.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do instalacji

o Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i bezpieczna przed rozpoczeciem instalacji.
o Zgromadz wszystkie niezbedne narzedzia, w tym klucz do montazu.

2. Montaz kompensatora

[¢]

Zdejmij istniejgcy ttumik lub koncédwke lufy, jesli jest obecny.

Natéz nowa podktadke do kruszenia na gwint 5/824.

Zamontuj kompensator, obracajac go zgodnie z ruchem wskazéwek zegara do momentu, az bedzie
mocno osadzony.

Uzyj klucza do montazu, aby dokreci¢ kompensator, ale nie przesadzaj z sita.

[¢]

[¢]

[¢]

3. Uzytkowanie

o Po prawidtowym zamontowaniu kompensatora, sprawdz jego stabilnos$¢ przed rozpoczeciem
strzelania.

o Uzywaj broni tylko w odpowiednich warunkach, przestrzegajac lokalnych przepiséw dotyczacych
strzelania.

Instrukcje dotyczace utylizacji

¢ Utylizuj kompensator zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw metalowych.
¢ Nie wyrzucaj kompensatora do zwyktego kosza na $mieci.
¢ Skontaktuj sie z lokalnym centrum recyklingu w celu uzyskania informacji na temat prawidtowej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania kompensatora, skontaktuj sie z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych instrukcji i zyczymy bezpiecznego uzytkowania kompensatora AR
.308 TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE.



AR .308 TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE Kayttajan
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa AR .308 TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tdma ohje on suunniteltu
auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja oikein. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttéa.

Yleiset Turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on asennettu ja kaytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden varalta ennen kayttoa.

Pida tuote lasten ulottumattomissa.

liImoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Kaytossa

Kayta tuotetta vain soveltuvissa aseissa, jotka tukevat .30 Cal kivaarikaliiperia.
Varmista, etta kaikki osat ovat tiukasti kiinnitettyja ennen ampumista.

Al3 yritd muokata tai korjata tuotetta itse.

Kayta suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Varmista, ettd ampumaalue on turvallinen ja etta sielld ei ole muita ihmisia tai eldimia.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus

o Poista vanha suujarru tai kompensaattori.

o Varmista, etta piippu on puhdas ja vapaa roskista.

o Kiinnitd AR .308 TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE kierteet 5/824 avulla.

o Varmista, etta se on tiukasti kiinni, mutta valta liiallista voimaa, joka voi vaurioittaa kierteita.

2. Kaytto

[¢]

Tarkista tuote ennen jokaista kayttéa.

Kaynnista ase turvallisesti ja varmista, etta se on suunnattu turvalliseen suuntaan.
o Ampumisen jalkeen tarkista tuote vaurioiden varalta.

Sailyta tuote turvallisessa paikassa, kun sita ei kayteta.

[¢]

[¢]

Havittamisohjeet

¢ Havita tuote paikallisten ymparistdnsuojeluohjeiden mukaisesti.
o Al3 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa.
¢ Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin saadaksesi lisatietoja oikeasta havittamisesta.

Lisatiedot ja Tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset apua tuotteen kaytdssa, ota yhteys valmistajaan tai myyjaan. Varmista,
etta sinulla on kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja ostopaivamaara, valmiina.

Kiitos, etta valitsit AR .308 TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE tuotteen. Turvallinen kayttd on ensisijaisen tarkeaa.



Sakerhetsinstruktioner for AR .308 TWOCHAMBER
MUZZLE BRAKE

Introduktion

Tack for att du valt AR .308 TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE fran MIDWEST INDUSTRIES. Denna produkt ar
designad for att forbattra prestandan hos ditt .30 Cal gevar. For att sakerstalla en saker och effektiv anvandning
av produkten, vanligen Ias och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

e Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Anvand alltid skyddsglaségon och hérselskydd nar du anvander gevar med denna produkt installerad.
Kontrollera att produkten ar korrekt installerad innan anvandning.

Undvik att rikta vapnet mot dig sjalv eller andra nar du laddar eller avfyrar.

Sakerstall att omradet runt dig ar fritt fran personer och foremal som kan skadas vid avfyring.
Anvand inte produkten om den har skador eller ar defekt.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation

o Kontrollera att gevaret ar oladdat innan installation.

Skruva av den befintliga mynningstilloehéret om det finns nagot.

Rengdr gangorna pa gevarets mynning med en ren trasa.

Applicera ett lampligt ganglim pa gangorna pa produkten.

Skruva pa AR .308 TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE medurs tills den sitter ordentligt.
Kontrollera att produkten &r ordentligt atdragen utan att 6verbelasta gangorna.

[¢]

[¢]

o

[¢]

[¢]

2. Anvandning

[¢]

Ladda gevaret enligt tillverkarens anvisningar.

Rikta alltid gevaret bort fran dig sjalv och andra.

Avfyra gevaret enligt sakerhetsprotokoll och medvetenhet om omgivningen.

Efter anvandning, kontrollera att produkten ar i gott skick och rengér den om nédvandigt.

[¢]

o

[¢]

Avfallshanteringsinstruktioner
e Avfall fran denna produkt ska hanteras i enlighet med lokala avfallsregler.

e Om produkten ar skadad eller inte ldngre anvands, 6vervag att atervinna materialet om majligt.
e Lamna inte produkten i naturen eller pa offentliga platser.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller mer information om sakerheten kring denna produkt, vanligen kontakta tillverkaren eller



aterforsaljaren. Se till att ha produktens modell och serienummer tillgangligt fér snabbare hjalp.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Genom att géra det bidrar du till en sakrare anvandning av
AR .308 TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE.



Navod pro bezpecné pouzivani AR .308
TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili AR .308 TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE od spole¢nosti MIDWEST INDUSTRIES.
Tento vyrobek je navrzen tak, aby zlepsil vykon vasi pusky a snizil vzlet hlavné. Abychom zajistili vasi
bezpelnost a bezpelné pouzivani vyrobku, prosim, peclivé si prectéte nasledujici pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Pred pouzitim vyrobku si vzdy prectéte a dodrzujte pokyny vyrobce.

Ujistéte se, Ze vyrobek pouzivate pouze pro zamyslené Gcely.

Zkontrolujte vyrobek pfed kazdym pouzitim, zda nevykazuje zndmky poskozeni.
Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

V pripadé jakychkoliv pochybnosti ohledné bezpecnosti vyrobku se obratte na odbornika.

V4 7

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

¢ Priinstalaci a pouzivani vyrobku noste ochranné bryle a sluchatka.

Zajistéte, aby byla puska vzdy vybita pred instalaci nebo Gdrzbou.

Neprovadéjte Upravy vyrobku, které by mohly ovlivnit jeho funkénost nebo bezpecnost.
Nepouzivejte vyrobek, pokud je poskozeny nebo pokud jsou na ném viditelné praskliny.
Ujistéte se, Ze je vyrobek spravné nainstalovan, aby se predeslo nehodam.

V4 Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava pusky:

o Zkontrolujte, zda je puska vybita.
o Ujistéte se, Ze je puska stabilné umisténa na bezpecném povrchu.

2. Instalace:

o Odstrante stavajici Ustovou brzdu nebo kompenzator, pokud je nainstalovan.

o Na zavity pusky naneste novou crush washer.

o Nainstalujte AR .308 TWOCHAMBER MUZZLE BRAKE na zavity 5/824.

o Utdhnéte vyrobek pomoci vhodného ndstroje, ale davejte pozor, abyste nepretahli.

3. Pouziti:

o Po instalaci provedte testovaci vystrel na bezpe¢ném miste.
o Sledujte, zda vyrobek spravné funguje a zda nevykazuje zadné zndmky poskozeni.

4. Udrzba:

o Pravidelné kontrolujte vyrobek na zndmky opotrebeni nebo poskozeni.
o V pripadé potreby vyrobek vycistéte podle pokynd vyrobce.

Pokyny pro likvidaci

¢ Pri likvidaci vyrobku dodrzujte mistni predpisy o odpadech a recyklaci.
¢ Pokud je vyrobek poskozeny, zlikvidujte ho zplsobem, ktery neohroZuje Zivotni prostredi.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoliv dotazy nebo obavy tykajici se bezpecnosti vyrobku se obratte na vyrobce nebo autorizovaného
prodejce. Ujistéte se, ze mate k dispozici vSechny relevantni informace o vyrobku, v€etné ¢isla modelu a data
zakoupeni.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost pfi pouzivani nasich produktl. Vase bezpecnost je nasi prioritou.
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